INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ OCHRONNA

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Zastosowanie:
Produkt stuzy do ochrony ciata uzytkownika przed

sylwetki z uwzglednieniem rozmiaru odziezy na ogé noszonej
przez uzytkownika

(np. otarcia) oraz
zagrozeniami takimi jak czynniki atmosferyczne, ktdre nie maja
charakteru wyjatkowego ani ekstremalnego,
Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme
EN IS0 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony

5.

Do czyszczenia e wolno uzywat materiatéw Sciemych i
agresywnych detergentow- chyba ze szczegbtowe zalecenia
Konserwacji stanowia inaczej.

Kategorii | o konstrukji prostej zgodnie z
UE 2016/425.
Zawsze nalezy oceniac, czy wyréh zapewnia udpawlequ

do warunkéw pracy ochrone,
zawartych w instrukeji lub zte dobranie odziezy do warunknw

i wykonywanych prac, moze skutkowat lub
brakiem skutecznosc ochrony.

2. Sktad materiatowy:
Materiat gtéwny: 100% polamid
Podszewka: 100% poliester
Wypetnienie: 100% poliester

3. Sposéb uzytkowania:

Przed uiyciem nalezy sprawdzié stan techniczny, a w
szczegolnosci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
sprawne, czy odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowac bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowaé. W przypadku
jakichkolwiek ~uszkodzefi mechanicznych, ~peknie,  dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych zapie¢ lub  innych
elementow, odziez traci przydatnosé do uzycia.

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odzied nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancie chemiczne moga oddzialywat szkodliwie
na produkt. Szczegotowych informacji na ten temat nalezy

szukac u producenta.

Przecayta instruke Obstugi, | Wyréb  zostat _poddany
preesirzegaj  oslrzeze i | ocenie zgodnoéci i spetnia
warunkéw bezpieczefistwa w | standardy obowiazujace na
iej zawartych. terenie Unii Europejskic.

4. Rozmiar:
Ocziez po zalozeniu nie powinna ograniczac ani utrudniaé
zdolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
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zalecenia
PACW | e | nie | M SUSB | copecie
wybielac | prasowac " S5%2€| chemicznie
30°C bebnowej

Prat w érodkach przeznaczonych do odziezy sportowej.
Prat z zasunigtymi suwakami i zapietymi rzepami.

Nie stosowat érodkéw zmigkczajacych

Stosowat impregnaty przeznaczone do odziezy sportowe

6. Warunki transportowat przechowywania i
utylizacji

Przechowywaé w czystym i suchym miejscu z dala

od substancji racych, rozpuszczalnikéw lub  oparéw

rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu  promieni

stonecznych, w temperaturze pokojowej i wilgotnosci

waglednej otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i sktadowania nie wolno

praygniatat innymi ciezszymi produktami czy materiatami,

gdy2 grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym

rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta; typ,

model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu

® ® & @

Uwagal | Uwagal |Polietylen niskiej| Dbajo
Chronié przed | Ryzyko gestosci. | czystost
daieémi. | uduszenia.

8. Podmiot odpowiedzialny

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
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INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Intended use:
The product i used to protect the user's body from mechanical

5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents

tisks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as ati
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2014/425,

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and work limited

for cleaning unl instructions
indicate otherwise.
Specific maintenance instructions

G| K| | K

donot
wash ator | donot donotdry
below 30°C | bleach | "t ‘“g‘r‘y"e clean

orlack of protection.

2. Material composition:
Main fabric: 100% Polyamide
Lining: 100% Polyester

Filling: 100% Polyester

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do ot protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product
Contact the manufacturer for detailed information.

For washing, use cleaning agents designed for sportswear.
Wash with zippers and velcros closed.

Do not use softeners.

Use impregnants designed for sportswear.

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.

®» ® & &

B0 Ce

Read the instruction manual, [ The  product has  been
observe warnings and safety | evaluated for compliance and

conditions therein. conforms to - requirements
of the European Union
standards

4. Size:

Hfer puting o, the clthing should ot restict o it the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.
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Caution! | Caution! | Low density | Care for
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | sufocation.
children.

8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL:81-573, 81-574, 81-575

1. Anwendung:

Das Produkt schiitzt den Benutzerkérper vor mechanischen

Gefahren (2.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie z.8.
ie keinen oder

gewshlt werden.
5. Pflege

Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven

extremen Charakter haben.
Das Produk ist auf Konformitét anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN dberprifft worden. Es gilt als
persnliche Schutzausristung der I

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425

Immer beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen
Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die
Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung
oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten kiinnen
2ur Beeintrichtigung der Wirksamkeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 100% Polyamid
Futtermaterial: 100% Polyester
Fiillung: 100% Polyester

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberpriifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zemissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschliisse funktionstiichtig sind und
ob die Kleidung komplett st

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lachem,
zerrissenen Nahten, kaputten Verschliissen und anderen
Elementen, ist die Kleidung nicht mehr anziehfhig.

Das Produkt darf

allergische Reaktionen hervomruft bzw, beschadigt worden ist.
ACHTUNG!

verwenden, es sei denn, die detaillierten
Plegeanweisungen es anders vorsehen.
Deta

5=

Waschen | Blichen Nichtim e
nicht | Nicht bilgeln Trommelrockner | chemisch
bei 30C
erlaubt trocknen | reinigen

Mit Waschmitteln fur Sportbekleidung waschen.
Wash with zippers and velcros closed.

Keine Weichmittel verwenden.
Impragnierprparate fir Sportkleidung verwenden.

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von &tzenden

Substanzen, Losemitteln baw.  Lsungsmitieldampfen, ohne

direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und ~bei

relativer Lufifeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90

% aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betrigt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit

anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,

weil es zur Beschadigung des Produkts flren kan.

Das Produkt bedarf keiner regelmafigen Wartung.

7. Verpackung
Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der

Die Kleidung schiltzt icht vor ige, Wasser,
ohe und niedrige Temperatur, Feuer, Chemnikalien, Sauren.
Bestimmte chemische Stoffe kinnen auf dieses Produkt schédiich
virken. Hersteller anzufragen.

Grofe.
Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, G und Materialzusammensetzung
des Produkts.

WHCTPYKLMA ANA NOJIb30BATENA
3awwTHan opexaa

MOJENb:81-573, 81-574, 81-575

1. Mipumenenue:
Vaenvie  Mpeqasdavedo 7R 3auTel NOMb30BaTeNA of

i (anpep, o)
W MUHAMNHBIX PHCKOB, TaKVX, KK ATMOCOEPH (GaKTOpb, He

Vapenvie npy

EN ISO 13688:2013. flenfeTcA CpeACTBOM WHAMBUZYaNbHOM
3AUTH POCTOA KOHCTPYKA, OTHECeHO K | Knaccy 8
cooTseTcTBIY ¢ PernamenTomM EC N° 2016/425.

Y6eauTecs, 40 W3eMe obecnedMBaeT JaUTY, aAeKBaTHYIO
yenoaAm pabor. Hecobmofienvte yKasaHwii, npBeneHHbX
B WHCTPYKWMM, @ Takie noG6op pabode  ogemabl,
HECOOTBETCTBYIOWMIA YCTOBUAM B¢ NDUMEHEHMR, MOMET
NPMBECTA K CHYKEHMIO YPOBHA 3aLMTsl W60 OTCYTCTBU
300eKTVBHO/ 3aUMTE.

2. Cocras Matepuana:

OcHoBHoi Matepuan: 100% Monvamuy

Mopwnagka:

Hanonkurens: 100% Nonuscrep

3. Mpaeuna ucnonb3oBanws:

Mepes MCMONs30BaHMeM NPOBEPSTE COCTORHME M3AENWS, 3,
B SGCTHOCTHA: OEHEA He AOTHGHa BuITb OPBaHa, He AOMKHA
B6iTh 3arPA3HEHa NETKOBOCTTAMEHIOLIAMUACA BELLECTEaMIM;
BCe 3aCTEMKI AOMHbI GbiTh UCTPaBH, OASKKA AOTHGHA 5ITh
KOMMNIEKTHOMA.

CpOK SHCIYaTaLIAM MIZETAR He Or KUt

3aNeLaTCA CaMOBOMSHO BHOCHTE VSMEHEHYS B KOHCTPYKLIAD
VGRENMA, B Cryuae KaMe-TB0 MEXBHHIECHIX NOBPEXEHA,

1I0BCEAHEBHOV OAEHbl HOCHT N1Ob30BaTeNIb.

5. Yxon
178 WICTKUA 33NPELLETCA MCMOMS30BATb arPeCCBHbIE 1
a6pasWiie MOIOLLIE CPEACTBa - SCTM B MPABINZX 10 YX0BY
38 Wafie/MeM yKazaHo hoe.

Yicazannn no yxogy

G X || K

Gapatiatian
i

sanpeuenal

CupaTbnpu | Hensan | WemkaA

remnep. 30°C | orbenvsars | magurs | VU@
sanpewiera

CrUpaTh ¢ UCNON30BaHYEM CPEACTB, NPEHasHAMEHHbIX 1A

CTMPKY CTIOPTBHOIA OleM b,

CTUPaTh C 3ACTErHYTLIM MORHHAMM 1 JATyHKaMA.

Henb3A NPUMEHATS CMArdMTR,

TTpUMEHATS MMNpErHaHTL, NpeaHasHaseHHIe 1A COpTUBHO/

ogemas.

6. YcnouAa  TPaHCMOPTMPOBKW,  XPaHeHMA W
yTHnusauum

XpaHATe U3RENMe B WACTOM U CYXOM MeCTe, 3aUMUEHHOM

OT BOIAEVCTBUA NPAMBIX COHEUHBIX Nyveid, Ha BesonacHom

PACCTORHMN OT EAKIIX BELLECTS, pACTBOpHTENe/i MO 1K Napos,

NIpU KOMHTHOI TeMNEpaType 1 OTHOCUTENIbHOM BNaHOCTH

He 6onee 90%.

MaKcuManbHbifi NepHOR XpaHeHUA CocTanser 5 mer.

IHCTPYKLIA 3 EKCAAYATALIT

MOJIE/Ib:81-573, 81-574, 81-575

1. Tanysi sactocyeanta

TIPORYKT MpU3HaveHA AT 3aXCTY Tina KOPUCTYBava BIA
MexaHisHIX 3arpo3 (Hanp., Canwa) Ta MiKIMATBHIX PUaHKiS,
TaKAX Ak aTMOCQEpHi (aKTOPH, WO He MOCIAAT 03HaK
BUKTIOSHOCT] 360 eHCTpEMansHOCTI.

Mpoaykr arecrosanii Wa sianosiawics crangapry EN IS0
13688:2013. € 3acobom inAusiayansHoro saxcty kiacy |

2

Ha MIACTaB [ONYHeHoi [0 MPOAYKTY Tabnuui posMipis 3
YpaxyBaHHAM po3Mipy 38M4aliHOT0 NOBYTOBOD ORATY.

5. Dornap i 36epiranxa

He AONYCKAETLCA BUKODUCTOBYBATM 10 YNLLIEHHA a6pasuBHi
A arpecuBHi MaTepiany, Xi6a Lo LIOr0 BUMAralTh OKpeMi
pexoMengaLi 3 AomAay.

IPOCTOi HOHCTpYKUI 3riAHD 3 C 2014/425.
Chia  3a@w@M  NepesipatA, M 3abeanedye  oupiS
SIGN0BIRHMI A0 YMOB MpaLi CTyMib 3axwcry. HeaoTpUMaHA
PeKOMEHBaLA, O MCTATLCA B HCTPYKL, 360 HenpagTbHe
NiBpaHHA OGATY A0 YMOB eKCTYaTaLl | THTY BHKOHYBaHMK
POBIT MOMe  3arpoyBaTA  MOrpUIEHHAM  eexTMBHOCTI
3axvcTy ao Hasis Foro BigcyTHiCTI0.

2. Cknap marepiany
OcHoBHuii Matepian: 100% Moniamia
Nigknagka: 100% Moniectep
Hanostosas: 100% Noniectep

3. Cnoci6 BUKopUCTaHHA:
Tlepe) BUKODUCTaHHAM NlepeBipTe TexHidHWit CTaH, a Hacamnepe,
WA OB He € NOTPAHNM, 3ANTAMOBAHUM NerKO3AMICTAMA
DevOBMHaMM, yCi 3ACTIOA € CNPABHUMM, 3 TAKOW ODAF €
KOMTneKTHIM,

TIpOayKT e Mae KiHueBoro Tepwiky 36epiranH,

3a6OPOHAETLCA CAMOMMHHO BHOCUTA 3MHU Y KOHCTpYKLio
BUDOY. Y BYNaLKY 6yb-AKUX MEXaHISHIX NOLLKOHeHS, TPILUH,
ip, PO3ipBaHYX LLBiB, NONAMaHVX 3ACTIBOK 360 IHLLIX eneMenTis
Y6paHA BTpaaE NPWIATHICTE V1A BUKOPVCTHHS.
He

LHeranshi ii 3 gornsay

npaneAza | He He | cywsmuy [nipnaearn

Temn. 30C | xivisHomy
cywapui | wuuleHHI0

Tlparit y 3acoBax, MPaHa eHwX AR COPTABHOTD OGATY.
Tlparit 3 3aCTiGHYTVMM BTMCKaBKaMM Ta NATYSIKaMA.
He BUHOPUCTOBYBATH KOHAMLIOHEPH.

iMnpertary

6. YMoBM TpaHcmopTyBawHsa, 36epirawnA Ta
nRornagy

‘36epiraTity YACTOMY Ta cyXoMy Micli, Ha Geanedi BiAcTasi B

AKX PENOBYH, POSMHHIMKIB 360 BUNaPOBYBaHD POSMMHHUKIS,

6e3 Ge3nocepe/IHEOr [1OCTYY COMRUHILX IPOMeKiB, 33 KIMHTHOI

TeMNEpaTypY Ta BIHOCHGI BONOTOCTI OTOUYIOHOTD CepeoBMILA

He uuie 90%.

MaKCHMansHi/i Tepwi 36epiraHHA CHagae 5 pokis.

He ponyckacTeca ni uac 3GepiraHhn | TpaHcropTysaHA

BUDIG BKKAMM MPeMETaMM 360 MaTepianamh,

V3HOC, pa3pbIBa THaHH, fbIp,

Bo spema W xpanenna
Wagenvie TRENsIe Fpy3bi, CIOCOBHBIE B3BaT

He Crenyer NOTb30BaTLCA METMEM, €CTIA MDH KORTGKTE C
HOMelA 0HO BbI3bIB3ET aNMEPTHECKYIO PEakL, THEO B Cryae
er0 noBpewAeH.

BHUMAHVE!

071erna He 3aLLMLLIAET OT TaKWX PUCKOB, KaK: Yap, BO3, BLICOKAR
Y HV13Ha TEMTEPaTYpa, 12N, XUMUKGIA, KACTOTa.

Ha faioe Wajerve MOTYT  HEGMArOTUATHO  BNWATL

ero nospempenve.
Wspenvie He Tpe6yer cneuuansHoit yTunaaunm.

7. Ynaxoska

YNaKoBKa COQEPHMT OOHY WTYKY M3[ENMA ONpeReneHHoro
pasepa

260 Bupi6

Byn0 nowKomeHo.
YBATA!

BEpaHHA He 3aXALEE BIR HACTYTHAX 3arPO3, TaKINX Ak BAGH,
8002, BHCOK T2 HY13LK@ TeMNEPaTYPa, BOAA, BOTOHs, XivikaTH,
wacnomm.

OCKITeH¥ Lie MOMGE MOLUHOATA Fore.
BUpi e Buvarae yruniza.

7. Ynakysanms

YnakyBaHHA MICTUTL ORUH KOMINEKT COPAIHEHHA (0gAry)
BH3Ha4EHOTO POMpY.

Ha ynanysanhi sKasahi; KOHTBKTHI Aasi BMpOGHMKG; T,

Ha ynaKosie yKasaHsl: KOHTKTHEIE AaHHble
TN, Mofiens, pasMep M3enAA U cocras,

i onns a
oUpi. i Ty oA EUCS Y SHpOBHM,

L[] q3

® @ & a@

xuminseciure seuiecrsa, Mogposiy

O Ce

®» ® & &

1] q3

Die Betrebsanlitng curchlesen und | Sie wurden einer Konformitatsrifung | | Achtung! Nichtin | Achtung! | Polyethylen Far Brumanve! | Buumanvel | - Monvorunen | 3aGoterecs
die darin enthltenen Warhinweise | unterzogen und  erfilen e in der der Reichweite |  Erstic- | mit geringem | Sauberkeit - Xpawnts | OnacHocts. Hu3Koi o umcrore.
dSehetestimesebnl | Epsscen Unon et vonKindern | kungsgefahr, |  Flach- Sorgen Moouraie wcrpyto no Vagenue npowno ouewy 8 MecTax, yaywsa, | nnorHocti

rontads engewicht
. GroBe: s gereit.
Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers 8. Verantwortliches Unternehmen 4. Paamep:

nicht einschranken bzw.  beeintrachigen. Die Grofe. ist
anhand der dem Produkt beigelegten Grofentabelle unter
Beriicksichtigung der iblichen Kleidungsgrofe des Benutzers
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0feiaa He AOTHHa CTECHRTY W OTPIHUHMBATS ABHIKEHWA.
Paamep CreqyeT MoA6UpaTh & COOTRETCTEMM ¢ MpUAaraeMoit
K M3eNV0 TA6TMUbI Pa3MEPOB C YHETOM TOTO, KaKO/ pasep

NEO
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8. OTBeTCTBEHHBIA CY6BbEKT
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa
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Mposuraiire iHcTpyiuio, | Bapi6  npowos  ouiky,
RoTpMMyiech npaswn Texsik | einosigocTi Ta  sianosiga
Geanexw, Wo MICTT.CAY WAl | CTaHAapTEM, WO AiOTS  Ha
TepuTopi Esponeficexoro Consy.

MOfiens, PO3Mip, CKNajy MaTepiany poayKTy.

® @ &

Vearal 36epirarny| Vearal | Monierwnen |  [6aire
enocrynHomy ana| Pusuk | eucokoro | npo umcre

aitedt micuil_|ynywennn. | Tcy.

8. Bianosi, i cy6'ekt

4. Po3mip
Hagjire BGpaHA He NOBMHHO 06MewyBaT aGo yTpyAHIOBaTM
PyXo8i 3AI6HOCT] KopuCTyBada. Po3mip MoBMHEH AOBMPATACA
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HASZNALATI UTMUTATG
VEpgoLTozer

MODELL:81-573, 81-574, 81-575

1. Alkalmazésa:

A termék a felhaszndlo testének mechanikus veszélyekkel
(plhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan
minimalis veszélyektsl, mint az idsjarasi tényezsk, melyek
nem kivételes vagy extremalis jellegtiek.

A terméket meguizsgaltak és az meglelel az EN IS0
13688:2013 szabvany kovetelményeinek.

1 kategorisjt, egyszert felépitést egyéni védelmi eszkoz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakoriilmények kozott. A
hasznalati utasitasban foglalt ajanlasok be nem tartasa, vagy
a koriilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
megvélasztott  ruhdzat a védelem  hatékonysdganak
csokkenését vagy hidnyat eredményezheti.

2. Anyagénak sszetétele:
F6 anyaga: 100% Poliamid

Beélés: 100% Poliészter

Kitoliés: 100% Poliészte

3. Hasznélaténak médja:

Hasznalat eltt ellendrizze a miszaki ~éllapotat,
Kiilonsképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, konnyen
éghetd szerrel befoltozva, az Gsszes zar mikodik, a ruha
Komplett.

Atermék id6korlatozas nélkil alkalmazhaté.

Tilos a terméket onlloan atalakitani. Mechanikus sériilések,
torések, lyukadas, szétszakadt varrds, sériilt osszekotés
vagy eqyéb részek sériilése esetén a ruha hasznalhatésiga
megsziinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bormel érintkezve allergis
tiineteket valt ki, vagy ha a bér seriilt

FIGYELEM!

A ruha nem v az olyan veszélyektdl, mint az itédés, viz,
magas és alacsony hmérséklet, viz, iz, vegyszerek, savak.
Az eqyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
Kapcsolatos részletes informacisért forduljon a gyartshoz.

B0 ce

Olvassa el a hasznalati tasitsst, | A terméket meguizsgalidk és
tartsa be a benne talélhato | az megfelel az az Eurdpai Uni

figyelembe véve a felhasznalé altal altaléban viselt ruha
méretet.

5. Karbantartds

Atisztitashoz ne hasznéljon sirol6 anyagokat és agressziv
szereket - hacsak a részletes karbantartasi utasitésok
mésképp rendelkeznek.

Részletes i eljarés
, gépiszarités
mosas | MM | evasalj | nem  |nemalkal-
30C-on fehérithets p
mazhato
0 mososzer

Bezdrt zipzérral és tépdzémal moshatd.
Oblitészer nem alkalmazhate.
Sportruhdzathoz  alkalmazhato
alkalmazands.

impregndls  szer

6. Széllitisi, taroldsi és

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRL(ﬂMINIE DE PROTECTIE

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

Destinatie:
Produsul este folosit pentru a proteja corpul utlizatorului impotriva
tiscurilor minime, cum
arfifactoril atmosferid, care nu au un caracter exceptional sau extrem.
Produsul a fost supus evaluril conformitafi pe baza normei EN IS0
13688: 2013. Este un produs de protectie individuala din categoria |
i simpla, i 16/425.

prevad atfel.

Recomandari de intretinere detaliate

G K| = B

Trebue intotdeauna evaluat daci produsul ofrd o proecte adecwatd | s spala o .

in condile de luru date. Nerespecarea indicatilor uptnse 10 | a emp.de | nualiti | nucalc | USC T | nuCutat

instructuni sau Selectarea incorects  hainelor pentru condite si ¢ usw'zr cl  dimc
gl autd it tambur

2. Componentele material
Materialul pincipal: 100% Poliamids

Gapruseala: 100% Poliester

Umpluturda: 100% Poliester

3. Modul de are:

Tnainte de utizare, verficafi starea tehnica i, in specil, daca
imbracamintea: nu este rupts, patati cu substante inflamabile;
daca toate dispozitivel de fixare sunt in stare de funcionare i daca

feltételek
Tiszta, szaraz helyen, maré hatasi anyagoktsl, oldészerektsl
és oldoszer gozoktdl tavol, a kozvetlen napsugérzastol
védett, szobahGmeérsékletd, 90 %-nal alacsonyabb relativ
paratartalmd helyen tarolands.
A maximlis raktérozasi id6 5 év.
A térolds és a szllités sorén a terméket nehéz termékekkel
vagy anyagokkal nem szabad [leterhelni, mert az
megrongalhatja a terméket,
Atermék nem igényel megsemmisitést.
7. Csomagolds
A csomagolds egy darab ruhat tartalmaz, meghatarozott
méretben.
A

6: a gyrto
modell, méret és atermék osszetétele

® ® &

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena

tipus,

&s biztonsdgi Ovaa | Megfulladés | stiriséqii | tisztaségra
szabdlyokat, 6l | veszélye. | polietilén
4. Mérete: 8. Felelds alany

A ruha a felvételekor nem korldtozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalé mozgsi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablézat alapjdn kel kivalasztani,

NEO

TooLS

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

Spalati in mijloace destinate Tmbracaminii sportive.
Spalati cu fermoarele inchise si fixate cu Velcro.

Nu utilzati materiale de fnmuiere.

Folosifi impregnante pentru imbracaminte sport.

i de transport, depozitare i eliminare

A'se pastra intr-un loc curat 5 usca, departe de substante caustice,
solvenfi sau vapori de solventi, fard acces directa a razelor solare, la
temperatura camerei i o uiditate elativi 2 mediului inconjurator de
maximum 90%

Produsul poate f utlzat p

Tncazulunor

fisurlor, gaurior, cusdturorrupt,elementelo de fiare deteroratesau
altor clemente, imbracaminteais pierde caracterul utiltar.

N utiiza produsul dac in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergiesau s-a deteriorat,

ATENTIE!

Imbricimintea nu protejeaz impotriva periclelor cum ar f: impactul,
apa, temperatura rdicata s temperaturd scizut, foc, substanfele
chimice, acizii.

rivire la acest subiect trebuie solicitate de la producator.

alte produse
Sau materile mai grel,decarece acet luru poate ducea deterioarea
produsulu

Produsul nu necesita liminarea

7. Ambalajul
Ambalajul confne o pies3 de imbriciminte de o anumita masurd. Pe
ambala se afl: datele de contact ale producitorlu; tpul, modell,

® @ & @

B0 Ce

MentielAse |  Atentiel | Politilenade | Aveigrji e

feridecopil., | Pericolde | joasadensiate. | curdtenie
sufocare

Cititi instructiunile de utilizare, | Produsul a facut obiectul
respectati si | evaluarii ifi i respecta | 8. Entitat
conditiile de siguranta continute | standardele aplicabile in Uniunea o

9 eleapl GRUPA TOPEX Sp. z oo Spolka Komandytowa, Warszawa
inacesea European

ul.Pograniczna 2/4

4. Marimea:

Dup imbricare, hainele nu trebuie 3 limiteze sau sa impiedice
capacitatea de miscare ale uiizatorului. Mirimea tebuie selectata pe
baza tabelulu de masur ale orpului atasat produsulu, tindnd cont de
mérimea imbrécimintei purtate de obiei de utilzator

NEO
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NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Pouiti:
Virobek je uréen k ochrané téla uzivatele pred mechanickymi
riziky (napf. odFeniny) a pred minimélnimi riziky, jako jsou
napt. atmosférické faktory, které viak nejsou mimoFdné
nebo extrémni.

Vjrobek byl podroben hodnoceni shody podle normy EN S0
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukee I, kategorie.

Vidy byste méli posoudit, zda vzhledem K pracovnim
podminkam poskytuje vjrobek  dostateénou  ochranu
NedodrZovani pokynt obsazenych v navodu nebo Spatnd volba
odévii pro dané podminky a provédéné prace mize mit za
nésledek snizenf nebo ztratu ucinnosti ochrany.

2. Materialové sloZel
Hlavni material: 100% polyamid
Podfvka: 100% polyester

Vipli: 100% polyester

3. Zpiisob pouZivéni:
Pred pouitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odév neni: roztreny, zne€istény holavimi latkami; zda jsou
vechna zapindni funkeni a zda je odév kompletni

Vyrobek miZe byt pouzivén bez Easového omezen.

Neni dovoleno samostatné upravovat virobek. V' pripadé
jakychkoliv  mechanickjch poskozeni, prodieni,  der,
roztrzenjch prositi, poskozenjch zapinani nebo jinjch prvk
nen iz obleZent vhodné k pouzivani

NepouZivejte vyrobek, pokud pri kontaktu s ki vyvoldva
alergické priznaky nebo byl pogkozen.

POZOR!

0dév nechrni proti izikm, jako jsou nérazy, voda, vysokd a
nizki teplota, ohef;, chemikalie, kyseliny.

Nékteré chemické Létky mohou vyrobek poskodit. Podrobnéjgi

informace o tom vyhledejte u virobce.

Prettéte si ndvod k obsluze | Virobek byl podroben
a respekujte uvedend v ném | postupu posuzovéni shody a
upozomini a bezpetnostni | spliuje standardy platné na
pokyny! Gzemi Evropské unie.

4. Velikost
0dév po obleceni, by nemél omezovat ani ztgZovat pohybové
moznosti uzivatele. Velikost by méla byt zvolena na zakladé
pripojent k vjrobku tabulce rozmér postavy, s pihlédnutim k
velikosti odévu, Kterou uzivatel obvykle nos.

NEO
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5. Udrzba
K isténi nepouzivejte brusné materily a agresivni
detergenty, ledaze zvl43tni doporugeni pro tdrzbu
stanovi jinak.

Podrobna doporuZeni pro ddrzbu

U)K | | B &

nesmi se

o g 2z | nezehiit | susity | T

prantp béleni bubnove | MY
M| st
suSiéce

PFi prani poufifte prostedky urZene pro sportovni oblezeni.
Prét se zapnutymi zipy a suchymi zipy.

NepouZivejte zmékcovate.

Pouivejte impregnanty urcené pro sportovni odévy.

6. Podminky prepravy, skladovani a recyklace
Uchoviveite na suchém a Gistém misté, oddélens od ravych
2pouStédel nebo vipard 2 rozpoustédel, bez primého
iho zéfen, pri pokojoué teploté a relativi vinkosti
okoli nepFekratuiici 90 %.

Maximlni doba skladovani ini 5 et.

Béhem prepravy nebo skladovéni nepitlacujte vjrobek
jinjmi tézimi virobly nebo materialy, jeliko mize dojit k
poskozeni viroblw

Recyklace tohoto vjrobku neni vyZadovna.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v urtité velikosti.

Obal obsahuje: kontakini idaje vrobee, typ, model, velikost a
materiélové slozeni virobku

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udriujte v
Uchovéveite | Nebezpeti | s nizkou distots
mimodosah | uduSeni | hustotou.

dati.

8. Zodpovédny subjekt
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NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. PouZi
Produkt sliZi na ochranu tela pouzivatela pred mechanickymi
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi rizikami, ako
st atmosférické Cinitele, ktoré nie s vynimocného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa postidenie zhody produktu zalozené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individualny ochranny prostriedok
Kategrie | s jednoduchou konstrukciou v silade s nariadenim
EU 2016/425.

Vidy je potrebné postdi, & vjrobok zaruéuje ochranu
primerand pracovnjm podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachadzajicich sa v navode alebo nespravny vyber oblecenia
vzhtadom na podmienky a vykondvani pracu moze mat za
nasledok zhor3enie alebo nedostatoZni iginnost ochrany.

2. Materidlové zloZenie:

Hlavny material: 100% polyamid

Podsivka: 100% polyester

Vyplii

3. Pokyny na pouziva
Pred poutitim skontroluite technicky stav, najma & odev
rie je roztrhnuty, zneistenj horfavymi létkami; & st vietky
zapinania funkéné, i je odev kompletny.

Produkt mozno pouzivat Easovo neobmedzene.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek - mechanickych poskodeni, prasknuti, - dier,
roztrhanjch $vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestava byt vhodny na pouite

Produkt nepouzivaite, ak v kontakte s pokozkou vyvoléva
alergickeé priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleZenie nechréni pred ako sii: ndrazy,

5. Udrzba
Na istenie nepouzivaite abrazivne materialy a agresivne
istiace prostriedky - pokial v pokynoch na drzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na idrzbu

0o K| = &

ore | nesuste |
pertepritep.| e nezehlit v bubnove] netistite
30¢ orove) chemicky
susicke
Na pranie poufivajte pracie prasky na $p blet

Perte 50 zapnutymi zipsami a zalepenymi suchyimi zipsami.
Nepouivajte avivazne prostriedky.
Pouivajte impregnéty urtené na $portové oblezene.

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidicie
Skiadujte na Gistom a suchom mieste v dostatoéne]

izbove] teplote a relativnej vihkosti okolia maximélne 90 %.
Maximéina doba skladovaniaj § rokov.
Viyrobok

ingmi a2Simi virobkami alebo materidlmi, pretoZe by mohlo
dbjst k jeho poskodeniu.

Virobok si nevyZaduie lividaciu

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v urcenej velkosti.

Na obale sa nachadzai: kontakiné Gdaje vyrobcu; typ, model,
velkos! a materidlové zloZenie vyrobku.

voda, vysokd a nizka teplota, ohef, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické litky mozu na virobok pésobif kodiivo.

® ® & @

PodrobnejSie informcie na tito tému vam poskytne vyrobea.

L[] e

Precitajte sinavod na obsluhu, | Produkt  bol _ podrobeny
dodréiavate  vystrahy  a | posddeniu zhody a splfia
bezpetnostné pokyny, ktoré | normy platné v Eurépskej
avi sdzaj il

4. Velkost:

Odev by po oblefeni nemal obmedzovat ani brénit
schopnostiam pohybu pouivatela. Vekost by sa mala vybrat
na zéklade k virobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouivatelom bezne nosen¢ho
obletenia.

Pozorl Pozorl Polyetylén | Dbajte na
Chréfite pred | Riziko s nizkou distotu
detmi. | udusenia. | _hustotou.

8. Zodpovedny subjekt
GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285



NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAEILO:

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Uporaba

Proizvod je namenjen zaSiti telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi  (npr. pred ~ odrgninami)  in
‘minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemnii ali ekstremni,

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zaicite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba ocent, ali proizvod zagotavlja ustrezno zaito
za delowne pogoje. Neupostevanje priporocil iz navodil ali
neustrezna izbira oblacila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrotita poslabanje ali izpad utinkovite za3éite.

2. Sestavine

Glavni material: 100% poliamid

Podloga: 100% poliester

Polnilo

3. Natin uporabe

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madei lahkovnetljivih snovi;
da s0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Jivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih ivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblailo ni primemo za uporabo.

lzdelka ne uporabljajte, e v stiku s kozo povzroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblailo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, istine.
Dolocene kemijske snovi lahko 3kodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem 50 na voljo pri
proizvajalcu

B0 e

Preberite navodils, | zdelek je bl predmet
upostevajte v rjih navedena | ocenjevanja  skladhosti  in
vamostna  opozorila  in| izpolnuje standarde, ki velgjo
pogoje! wije.

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritrjena na izdelek, ob upoStevanju velikosti
oblacil, kijih na splo3no nosi uporabik.
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5. Hramba
Za ciscenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in
agresivnih detergentov — ce posebna navodila za vzdrzevanje
ne dologajo drugace.

Posebna navodila za vzdrevanje

G K <t K &

pratipri || | nelikati e suSite ) ne sit
temp. 30°C susilniku | kemitno

Perite v sredstvih namenjenih Sportni obleki
Perite pri zaprtih zadrgah in zapetih jezkih.

Ne uporabljajte mehéal.

Uporabljajte impregnacilo, primerno za $portna oblatila

6. Pogoji za  prevoz,
odstranjevanje

Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,

razredéil ali hlapov razredil, brez neposrednega dostopa

sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni vlagi okolice,

ki ne presega 90 %.

Najdaljse obdobje skladiscenja je 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati

2 drugimi teZjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje

izdelek.

lzdelek ne zahteva reciklaze.

7. EmbalaZa

Embalaza vsebuje en kos oblacila dolocene velikosti

Na embalaZi se nahajajo: kontaktni podatki proizvajalca; tip,

model, velikost in sestava izdelka.

skladisZenje  in

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietilennizke | Varujte
Varovati pred | Nevarost | gostote okolje
oroki. | zaduitve.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

neo-tools.com

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS:81-573, 81-574, 81-575

1. Paskirtis:

I3 d joka h
pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra Sskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitkties vertinimas atlktas pagal norma IS0 13688:
2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsaugine priemon, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia fvertinti ir sitikint, kad gaminys utikrina
reiiama  apsaug, numatyto darbo  salygomis.  Del
instrukcijoje  pateikty ~ rekomendacijy nepaisymo arba
konkretioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabuio apsauga gali biti visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:
Pagrindiné medsiaga: 100% poliamidas
Pamusalas: 100% poliesteris

Uspildas: 100% poliesteris

3. Naudojimas:
Pries naudodami patikrinkite techning bikle, o ypatingai: ar
drabufis nesuplyes, neaptatkytas degiomis medziagomis,
visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas komplektas.
Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy pazeidimy, trakimy, atsiradus skyléms,
suplyus sitléms, jeigu paeidziamos tvirtinimo detalés ar kit
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudoti.

Nenaudokite gaminio,jeigu dél jo salytio su oda kyla alerginés
reakcijos arba js yra pateistas.

PASTABA!

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy Kaip
smigiai, vanduo, aukita ir Zema temperatara, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, riggtys.

Kai kurios cheminés medfiagos gali pakenkti gaminiui
Dél ¥samesnés informacijos, Sivo Klausimu, kreipkités |
gamintoja.

B0 q3

Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo jvertintas ir
instrukcija  bei  laikykités | atitinka Europos Sajungoje
visu joje pateikty jspejimy ir | talkomus standartus.

saugos salygu.
4. Dydis:

. Dy
Drabuis negali bii nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuis negali varyt devintiojo asmens judesiy
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Dydis turéty biti parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant { drabuziy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dyd

5. Priefiira

Valymui nenaudokite SiurkStiy mediagy ir ésdinantiy
skystiy, nebent konkretios priefidros nstrukcijos

nurodo kitaip.

prietiiros
Skalbti 30 Nereikia | Negalima
aros| Nebalint | geleties | dziovinti | NEY2Yt
g chemigkai
vandenyje driowykisie

Skalbti $varos priemonémis, skirtomis sporto drabuiams.
Skalbtiuzsegus udtrauktukus i lpdukus.

Nenaudoti minkstikliy.

Naudoti sportiniams ribams skirtus impregnantus.

6. laikymo ir

rekomendacijos
Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinaniy
medsiagy, tirpikliy arba tipikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatara, o oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandeliavimo laikas yra § metai
Transportuojamo arba sandeéliuojamo  gaminio negalima
prispausti kitas, sunkesnias daiktais, kadangi esant tokioms.
aplinkybéms gaminys gali bt paeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté
Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabusis.
Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,

tipas, modelis, cydis aip pat gaminio medziagy sudstis
n
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Démesiol | Démesiol | Malotankio | Rupinkites
Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. | Svara
vaiky, | pavojus.

8. Atsakingas subjektas

GRUPE ,TOPEX Sp. z o.0. Komanditine bendrove, g.
Pograniczna 2/4, 02-285 Varsuva

neo-tools.com

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizSARGAPGERBS

MODELIS:81-573, 81-574, 81-575

1. Izmantoana:

Produkts ir paredzéts lietotzja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem  (piem., nobrazumiem) vai. tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novrtgjums saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkarsas konstrukcijas |
kategorijas indvidualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425
Vienmér jaizvérté, vai produkts nodrogina darba apstakliem
atbilstogo aizsardzibu. LietoSanas instrukcila ietverto prasibu
neievéroSana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apgerba izvéle var sekmét  aizsardzbas
pasliktinaanos vai tas izzuganu.

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials: 100% Poliamids
Odere: 100% Poliesters

Pildijums: 100% Poliesters

3. Lieto3ana:

Pirms lietosanas parbaudt produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apgérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegli
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgerbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto 3uvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apérbs zaudé piemérotibu
lietoSanai.

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANIBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zema temperatdra, adens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Datas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produktu.
Detalizétu i 30 tému var sniegt raZotajs

B0 q3

lietot3js parasti nésa

5. KopSana
TiriGanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaanas lidzeklus, a vien fpasie kopSanas nosacijumi
to nenosaka citadi.
Tpadie kopSanas nosacijumi

G| X | 2 |

aizliegts
mazgat 30°C | aizliegts | negludini | Zavét faizliegts tr
temp. | balinat velas | Kimiski
savtaja

Mazgat sporta drébém paredzétos mazgasanas lidzeklos.

Mazgt ar aiztaisitiem ravéjslzdzejiem un iplentém.

Nedrikst lietot mikstinatgjus.

Izmantot sporta drébju impregnésanas lidzek|us.

6. & a un
nosacijumi

Uzglabat fira un sausa viets, dro3a attaluma no kodigam

vielam, 3kidinatajie

ietekmes pasargata vieta istabas temperatirs,

mitruma, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi.

Transportésanas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,

jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama

utilizacija,

7. lepakojums

lepakojum ir noteikta izméra viens apgérba gabals

Uz iepakojuma ir noraditi: razotaja kontaktdati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka arf materialu sastavs.

& @ & @

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zema blivuma | Ripéjieties

TelasTt letoSanas instrukciju, | Produktam  ir  veikta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértédana,
bridingjumus  un  drosibas |un tas izpilda standartu
nosacijumus prasbas, kas it speka
Eiropas Savienib

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobezot vai apgritinat lietotzja
kustibas. Izmérs ir japiemeklé atbilstosi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
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Sargatno polietléns | par titbu
bérniem risks
8. Atbildigais uznémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsava, Polija.

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS

MUDEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Kasutusala:

Toode on méeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskalas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist
on | Kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maéruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
todtingimustes vajaliku Kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine Vi tostingimustega sobimatu toote valimine
vaib pahjustada ohuolukorda ja jatta tootaja piisava kaitseta.

2. Materjal:

Pohimaterjal: 100% poliamiid

Vooder: 100% poliiester

Taitematerjal: 100% poliiester

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, méardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on todkorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, |ohede, ~aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste voi muude elementide korral kaotab
toode kasutuskalblikkuse.

Hrge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu loogid, vesi,
kdrge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot toojalt.
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5. Hooldamine
Toote i tohi kasutada g
kui just

ei ole deldud teisiti.
E

[y P =S

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awurHo obnekno

MOJEN:81-573, 81-574, 81-575

1. Mpunowenne:
MpoaykTer

Pa3Mepa Ha OBTIEKTOTO, KOETo OBHHOBEHO HOCH NOTPESUTENsT.

OT MeXaHUSHI ONACHOCTH (P, HYBHUR) U MAHAMBTHA
ONACHOCTY Karo aTMOCEPHY BIVAHAA, HOWTO HAMAT YHKaNEH
HHTO eHCTPeNeH XapaTep.

TIOZYKTST € G NOAIOHEH Ha OLeHKA Ha CLOTBETCTBUETD B3
ac

5. M
3a nouwCrBaKe He GMsa Aa e UanonIBaT a6pasUBHH
MaTEpHaTM 1 arpeciaHM AETEPTEHTH - OCBEH ako T0BA He e
NPeNopbHBa B yKa3aHWATa 3a NOAAPLMKA.

TloapoiM yKasakwn 3a noAApbHKa

EN IS0 136882013
32 NVA4HA FAULATA OT HaTerOPW | C NPOCTA HOHCTPYKLAA CHTACHD
Permavent EC 2016/425.

G K| | B &

pesta . mitte BuMaru TpAGBA [ia Ce NpeLeHH, lAnM V3NENMETD ocHTYpABa

cmpora. | mite | arg rikige| mite kuvatada | ksutada CuommeTTe OTIOSALS K8 yerOATS 3 paBoTS, saLT

e Velgendada keemilst . s .
puhastust

Pesta spordirietele mdeldud vahenditega.
Pesta suletud tomblukkude ja takjakinnitustega,
Mitte kasutada pesupehmendeid.

Kasutada spordirdi meldud

6. Transpordi-, hoiustus- ja utiliseerimist
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sédvitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise ahuniiskuse juures
kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vi materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab ihte pakendil nidatud suuruses rdivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.
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Lugege kasutusjuhend Labi [ Tootele  on tehtud

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hooltsege
Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

poliietilleen eest.
kohas.

ning jérgige selles toodud ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
teritooriumil  kehtivatele
standarditele.

4. Maddud:

Toode e tohi seljas olles pilrata ega raskendada kasutaja
lilkumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
mébdutabelie, vittes aluseks réivanumbri, mida kasutaja
tavapéraselt kannab.
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8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

neo-tools.com

paBOTH¥ AEVHHOCT MOe £3 A0BERE RO BIOABIHE WM /WA
a eQexTIBHa 3aUMTa,

2. Coeras:

OcHosex arepuan: 100% Monvamna

Mopnnara: 100% Monuectep

Tonmen: 100% Nonvectep

3. Hauwn na ynotpeba:

flpey Wanonssae TpAGBa fa MPOBEPUTE  TEXHECKDTO
CHCTORHME, 3 MO-CTIEUMATHO [ATH OBNEKTOTO: He € PasKLCaHo,
3AMLPCRHO C /IECHO3ANATAMA BELECTA; aTM  BCAMKA

Aa He ce
laa ce nepe Datece naece
nate ce cyume
mapst e
usbensa l6apatianig
30°C
cyumka

Jla ce nepe c npenapar, npegHasHadewu 3a COpTHO
obnexno.

[1a Ce Mepe ChC 3aKON4GHN LATOBE W 3aKOMYATKM

[1a He Ce MaNON3BaT OMEKOTRBAILM areHTH,

[1a ce vanon3gaT AMTpErHaTopH 3a COPTHO OGEKO.

6. YcnouA 3a TPaHCMOPTMaHe, CbXpaHeHue W
o6esspempane

la ce CoXpaHABa Ha YACTO W CyXO MACTO, faned or

PaSMKALN BEUIECTBA, PasTBOPUTENN WM U3NGpEHUA Ha

663 [AUpeKTEH [OCTHN Ha CTHHYEBH THH,

nam
IPOAYKTET MOWe fa Ce Manon3sa BeacposHo.

B CTaiiia TeMNEpaTypa # NP OTHOCHTEAHA BNBHOCT Ha
9%,

Benyaih
Ha KaKBHTO 1 2 6WT0. MEXGHIHU YBPENGIHIR, MyKHETHM,
YT, Pa3ECaHY LUCBOBE, NMOBPRACHW JAKOMATHM WA FpYTYA
eneMeHTw, OBTEIIOND He € [OAHO 32 ynoTpe6a

IpoAYKTET He 6MEa A2 Ce VSTON3B3, KO TPH KOHTAKT C KONGTa

BHUMAHVE!
OGTeKn0TD He NpeTazBa OT TakWEa OMACHOCTH KATOYAP, BORA,
GHCOKa M HIACKA TEMTEPRTYPa, BOTA, O bH, XAMVKAT, KACETWHM,
HAKON XUMVECHM BELLECTE MOraT A 0KA3BaT BPAHO BNWRHHe

pena, He
MaKCUMATHWAT CPOK 33 CEXpaHEHMe e 5 ropuHM

10 BpeMe Ha TPaHCNOPTUPaHE Y CHIGAMpaHE NPOZYKTET He 6MBa
1 Ce MPUTCKa C APYrYA, NO-TENKH NPORYKTI WnWt MaTepany,
ThiA KaTo T0Ba MOJKe 12 fl0BefIe 710 NOBPENAHETO M.
IpOAYKTST He ce Hypaae oT oBe3BpeNaaHe.

7. Onaxoska

OnakoBKaTa CoLpH@ e Bpofi 06neKno, B onpeaenek

pasmep.
BLp)y ONGHOBKETA CB HaHeCeHA: AGHHATE 33 KOWTaKT

BBy Tasw Tema 1pA6Ba fa
THpCUTE npy

Ha TN, Mogen, paMep M ChCTaB Ha
MaTepuanyTe 8 NpoflyKTa.

B0 Ce
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Tposerere mcpyTa acbcyweae | Wgevie ¢ 60 roaner 1
W cnamsiite ClspHaLITE o B | OUKG K3 CLOTBECTEVERD oS3
HeA (DEQYIDAGENNA U MpaBATa 30 | CHOEPIITE, AEFCTEALM K TEPHPAT
Gesonacroct i

4. Pasmep:

Crep ofnniaHe 0BneKOTo He 6Ba 3 OrpaHAdaBa HATO fa
3aTPYAHABA ABMKEHWATA Ha NOTPEGMTEnA. Pasmeps TpAGBa
7 6be W3BpaH Bb3 0CHOBA Ha MPWOIKEHTa KbM NPOAYKTA
TabMUa 33 PasMepU Ha GUIYpaTa KaTo ce B3eme NpeAsH
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Biavavel fla | Brnmarnel | Monverwnen | [puere

cenasn faney | OnacocT o1 € HUCKa cesa

o AocTunaHa | yaywasake. | nmbTHoCT. | sucrorara
Aeua.

8. OTroBopHa cTonaHcKa eAuHULA

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODJECA

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tiela korisnika od mehanitkih
ostecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao 8to su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
Karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2014/425.

Uviektreba ocijenitida l proizvod osigurava zatitu adekvatnu
do uijeta rada. Nepostivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do wijeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Poliamid
Obloga: 100% Poliester
Punjenje: 100% Poliester

3. Natin koristenja:

Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da li
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesulisvi zatvarati ispravni,je i odjeca kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificirati proizvod. U slutaju bilo
kojih mehanitkih oStecenja, puknuca, rupa, rastrgani Savova,
oStetenih zatvarata ili drugih elemenata, odje¢a vie nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kazom uzrokuje alergijsku reakciju l ako je otecen.

POZOR!

Odjeca ne 3titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.
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Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtue  upozorenja i gledi¥ta sukladnosti i
sigumosne wvjete koje su| ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj uniji

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ograniavati motoriéke
mogucnosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mierenja siluete priloZene proizvodu uzimajuéi u
obzir velitinu koju inate nosi korisnik.
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5. Odrzavanje
Za tiéenje ne upotrebljavaite abrazivne ili agresivne
deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije.

Posebne preporuke vezane za odrfavanje

G K| &

e S pranjeno
pranjena || ne latate pubnjastoj TR
temp. 30°C sudilici | 0

| eigcenje
rublja

Prati u sredstvima za sportsku odjecu

Prati s zatvorenim patentima i Gicak zatvaratima.
Ne upotrebljavati omeksivae.

Koristiti impregnate za sportsku odjeu.

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na &istom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala il para otapala, bez direktne ekspozicile na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj viaZnosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doci do
otecivanja proizvoda,

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadr#i jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodaga; tip,

model, velicina, te sastav materijala proizvoda.
r
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Pozor! Pozor! Polietilen male Brini o
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. CistoCi

dohvata | guienja.

diece.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp.  0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul
Pograniczna 2/4, 02-285 Var3ava

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA

MODEL:81-573, 81-574, 81-575

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zasiti tela od mehanickih opasnosti (npr.
trljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Einilaca
Koji nemaju izuzetan ili ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN ISO 13688:2013. Predstavija sredstvo za zaStitu
individualne kategorije |

0 jednostavnoj konstrukciji u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zaiitu na datom poslu. Nepridrzavanje saveta koji se nalaze
u uputstvu, ili o3 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moZe dovesti do pogorsanja ili nedostatka
efikasnosti zatite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Mlonvamua
Postava: 100% Monwecrep
Punienje: 100% Nonuecrep

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da l su svi rajsferslusi ispravni, da l je odeca
Kompletna.

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U sluéaju bilo
kakvih mehanickih o3tecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju orisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju li ukoliko je o3tecen.

PAINJA!

Odeca ne Stii od opasnosti kao 3to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikale, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati Stetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodata.

B0 ce

Proditati  uputsto  za| Proizvod je  podvrgnut
upotrebu,  pridrzavati  se | ispitivanju  kvaliteta i
upozorenja | saveta  za| ispunjava standarde

bezbecnost ko s u njemu | obavezujuée na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenzije:
0deta, nakon oblaZenja, ne treba da ogranicava nit oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
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tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajudi u obzir dimenzilu odece koju korisnik inace nos.

5. Konzervacija
7a giscenje nije dozvoljeno koristit abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako op3ti saveti za konzervaciju
ne navode drugatije.

Opéti saveti za konzervaciju

[P qES =S

ne susiti

prati na " -
ne umasini | ne Cistiti
temperatur | it | 1 PR oo susenje| hemmijski
od 30°C g e I
vesa

Prati u sredstvima namenjenim za sportsku odecu.

Prati sa zakopZanim rukavima i zatvorenim ticak-trakama.
Ne koristiti omekivate.

Koristit impregnaciju namenjenu za sportsku odeéu.

6. Uslovi transporta, uvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja suncevih zraka, na sobnoj temperaturi i viaZnosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignje€ivati proizvod priliom transporta i
skladistenje sa drugim teim predmetima ili materijalima, jer
to moe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

Ambalaza sadrzi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodaa; tip, model,

dimenzie, kao i sastav materijala proizvoda.
n
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Painjal Painjal | Polietilenniske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnost od gustine. Cistoci
dece. qusenja

8. Odgovorno lice

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TMPOETATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO:81-573, 81-574, 81-575

1.Xpion

To_npoidv npoopiZetal yia v npootacia tou xpfotn and Ty
enibpoon pmxavikav nopayéviwy (nx. Tpaupanopols Tou
Bépparoc) Kot 1ouG EAGXITTOUG KIVBUVOUS N.x. 61 OTHOOQaIpIKGL
napeyovieG ot oriolot Bev ouykataéyovtal oToug étaKTouE oUTE
arous akpaious.

To npoidv éxe1 Al motonoinon katé 1o npétuno EN IS0
13688:2013. Anotehei péoo  aropkig  npootaciag  anhig
Katookeufs, kaaidooeral oy In Khéon olguva e Tov
Kavovioué EE un’ apiByiév 2016/425.

BeBouwBeite 6u 10 npoiéy nopéxer v kaéMnkn npootacia
avihoya pe G ouvBfkeg epyaoiac, Mn thpnon twy unoBeifewy
iou napariBeviar oug napouoe obnyies 6w Kai n enioyh g
evbupaoias epyaoiag nou efvar akotéMAn Yia TG ouvBfikeg TG
xpfong g, evbéxetar va npokahéoen  pefwon tou eminéBou

avhoeig. Euviotéral va enéEEte 1o kat6MAnko péyeBog odipuva
e Tov nivaka nou npooopréar oto npoidv, AapBévoviag unbyn
10 péyeBog e KoBnpepvic evbupaciag nou gopd o xpfons.
5.0povriba

Anayopeteral

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO:81-573, 81-574, 81-575

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son

Vi Tov KaBapiop ou MpoidvIo, et
00U Kavbves gpovIBag U paidvIog.

YnobeiEets ppovtibas
. ano- )
mhéveranoe | 7 Mnv | anayopederar
| yopeGeran| ’ A
olbepioete | Tootéywpa | To otey
n ) ’
nC |, oexdbo | KaBdpioyio.
Jedkavon

ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
segin la norma EN IS0 13688:2013. Es un producto de
proteccidn individual de la categorfa | con una estructura
simple segin el reglamento de la UE 20164/425,

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento de
las instrucciones contenidas en las instrucciones o una mala
seleccif utador

pa
el deterioro o la ion efectiva.

npootasiag fi n pn Unagén g fc npootaia
2N

Baos uhiks: 100% Mokuagibn
©66pa: 100% Mohveorépag
Tépuopa: 100% Mohveatépag

3.Kavbveg xpionc:
Tlpv and T xpfon tou npaiéviog e\éyEre v katdotaot tou, Kat
auykexpipéva: n evbupaol Sev Mpénet va péper okigfata f va
v Aepwpévn pe edghekta uhikd, 6ha ta KoupnGpata Ba npénet
va eivol o Aertoupykh katdotaon, n ouokeuaola g evbupaoiag
pénetvo efvar mAGpnc.

0 xpévog xptiong tou npoieviog eival anepiépionoc,

Anoyopederai n auBaipemn pononoinon g Kataokeufc Tou
npoibos. e nepimwon onowwvbinore prxavikiv. BhaBiov,
Bopti, OKIGIHATOG 10U UPAOATOE, TPUTAATO, aVolyaTOG TV
pagiv, Znpide 1wV KoUpwGTY To Npoidy yiverar akardhAnko
yaxpfon.

eV npENE VO XpRORONOIEITE 0 Mp0iby edv Katd V. nagh pe
10 béppa npokahel aNkepyikég aviibpdoeic A o nepimwon nou
gépe BAGBn.

MPOZOXH!

H evbupaoia Sev mpootareder and tétoioug kivbivoug 6w
Kpoion, vepd, ugnkf Kat xapnhf Beppokpaoio, PAGYD, Xnpikeg
O, o€

Opiopévec xnpikés ouolec evbéxetal va enpedoouy apvnikd
10 npoidy au. Znthote e Aenopepelc nhnpopopiec anb Tov

B0 Ce

fia 10 nhdopo xpnotonoiehie npoidvia nou npoopiZovtat yia
nhGoro aBhnTIKdY podxa.

Kheiote éha 1o geppoudp kai g tanies BéAkpo npiv 10 mhdao.
Mnv xpnatgonoreite poakrs.

Entpénctar n xpfion npoiéviwv yia  aioBporonoinon Kat
npootaoia o8k evbupasias,

6.EuvBiKes petagopés, anoBAkeuang kat ETaxeipiong Katé
v anéppuyn

QuMdEre 1o npoidy o€ KaBopd Kai Enpb pépoc nou evar

npostareUpévo ané v aneuBeiag éBeon otov fiki, o andoraon

aogakelog and Kauoukg ovaicc, BlohTkG i atoi tous, o€

Beppokpaoio Swpariou kat oxenki uypooia éug 90%.

H péyiom neploBog anoBikeuong avépxerai ota § émn.

Katd  petagopd Kot gUkGEn, anayopederar n tonoBémon

Popéov optiwv eni Tou npaibviog, Bidt evbéxetal va

npokahéoouy BAGN tou.

To npoit Sev xpiCe: iBiiic pexaxeipion katd v andppiyn.

7.Lvokevacia

H ouokeuoola nepixe éva tepixo npaidviog

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 100% Poliamida
Forro: 100% Poliéster

Relleno: 100% Poliéster

3. Modo de apli
Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en partcular, i la
fopa: no estd rasgada, manchada con sustancias inflamables; si
todos los cierres funcionan bien y s (a ropa esté completa.
Elproducto se puede utiizar sin imite de tiempo.

No moificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecénico, grietas, agujeros, costuras rotas, hebillas danadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utilzar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, 0 se ha dafiado.

ATENCION:
La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay agua fuego, imicos, dcidos.

Ciertas sustancias quimicas pueden causar dafo al producto, Para
mésinformacién, contacte con el fabricante

5. Mantenimiento

No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para
la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiguen lo contrario.

detalladas de
lavar en no
no [no planchar no lavar en
emp.de | secaren |70 0
e i secadora

Lavar en medios destinados a ropa deportiva,

Lavar con cremalleras y velcro abrochado,

No utilice suavizantes de telas.

Utilice productos de impregnacién disefiadas para ropa

deportiva.

6. C
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias

carrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar

directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no

superior al 90%.

El perfodo méximo de almacenamiento es de § afos.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no

se debe presionar con otros productos o materiales més

pesados, ya que podrian dafiarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

de transporte, i y

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paguete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicion del material del producto

peyéBoug
T ouokeuaola avypégoviat: ctoneia enkowaviog tou

1] ce
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MANUALE D'ISTRUZIONI
ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO

MODELLO:81-573, 81-574, 81-575

1.Destinazione d'uso:
1L prodotto & destinato ala protezione del corpo dell uente contro
rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni e rischi minimi qual
agenti atmosferici, che non presentino un carattere eccezionali
0 estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN 150 13688:2013.

Il prodatto & un dispositivo di protezione individuale di categoria
I dalla struttura semplice, conformemente al regolamento UE
2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato  rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unerata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2.Composizione del materiale:

Materiale principale: 100% Poliammide

Fodera: 100% Poliestere

Riempimento: 100% Poliestere

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare se
Uindumento: non & strappato, non presenta macchiate di sostanze
facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono funzionanti e
lindumento & completo.

ILpradotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

1L prodotto non deve essere modificato In caso

corpo, prendendo in considerazione la tagla dellabbigliamento
tipicamente indossato dall'utente.

5.Manutenzione

Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

i dettagliate sulla
non
lavare a Non sirare
° | cande- asciugare n| lavare a
temp. 30°C
ggiare asciugatrice| secco

Lavare con limpiego di detergenti destinati all'abbigliamento
sportivo,

Lavare con le cerniere lampo e le chiusure in velcro chiuse.

Non usare ammorbidenti

Utilizzare ~ prodotti impregnanti destinati  all'abbigliamento
sportivo,

6.Condizioni di trasporto, stoccaggio e smaltimento
Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da sostanze
corrosive, solventi o vaporidi solventi,privo di luce solare diretta,
a temperatura ambiente ed umidita relativa dellambiente non
superiore al 90%.

di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture strappate,
elementi di chiusura o alti elementi danneggiati, indumento
perde la sua idoneits alluso.

1L prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Uindumento non offre protezione contro pericoli quali: alte o
basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze chimiche,
acidi

Aleune sostanze chimiche possono_ danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste al

rahoice
G auotdoe ko TpefE ToUG KvGve | o G enoros Ty o nou

4. MéyeBog:
H evbupooia Bev npénel va Buokoheler f va nepiopiCer g
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Wnog, poviého, péyeBog kat uhikd tou npoiévioc, roduttore.
~ = Lea el manual de uso, siga | Elproductohasidosometoa| | Tatencionl | Ttencionl | Poletienode | Cude
&8 W} los adertenciasy las reglas | valuacien de a conformidad| | \antcner | Riesgo de | baja densidad. | mpieza
vl desequridad inclidas. |y cumple conlas normas en| | icodode | asfoa,
A 0o [pnanc : Oponitacto vigor en la Uni o nifios, Leggere il manuale | Il prodotto & stato sottoposto
vobwuterbone | oo | mavbos | oot o Tl distruzoni, osservare e |a valutazione di conformita
. Talla: ;

) 8. Entidad responsable awertenze e le istruzioni i | ed é conforme alle norme in
8. YnedBuvo npdowno Después de ponerta, la ropa no debe limitar ni dificultar P sicurezza v contenute, | vigore nellUnione Europea.

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa,

neo-tools.com

las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicién de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.

NEO
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

neo-tools.com

4.Taglia:

Uindumento dopo essere stato indossato non deve limitare o
ostacolare la mobilta dellutente. La taglia deve essere scelta
in base alla tabella allegata al prodotto per la misura del

NEO
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periodc di ggio & di 5 anni

Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pud essere
coperto con altri prodotti o materiali pit pesanti, cio pub portare
al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.
7.Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata sulla
confezione.

Sulla confezione sono riporta:  recapti el produttore; il tpo, il
modelo,la taglia e a composizione del materiale del prodotto

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa L'ambiente.
lontano dalla soffo- densita.
portatadei | camento.
bambini.

8. Soggetto responsabile

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

neo-tools.com

INSTRUGOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO:81-573, 81-574, 81-575

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicBes atmosféricas nio excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito 3 avaliago da de acordo

selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada ao produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.

com a norma
EN IS0 13688:2013. € o equipamento de protego individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada as condicdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selegzo de roupa inadequada as
condigges e ao caréter de trabalhos pode levar & deterioragio
ou ineficécia da protego.

2. Composici
Material principal: 100% Poliamida
Forro: 100% Poliéster

Acolchoado: 100% Poliéste

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utlizar o produto, é necessério verificar se a
foupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflaméveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
e se a roupa é completa.

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador no pode modificar o produto por conta prépria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
a roupa ndo pode ser utilizada.

Nao utlizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENCAQ!

A roupa ndo protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, dcidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informacdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

B0 Ce

Leia as instrugdes de|0 produlo foi sujito &
uillizagio e siga  as| avaliagio da conformidade e
adverténcias e condigbes de | cumpre os pacrdes vigentes
seguranca nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:
A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificutar as
capacidades motoras do utilizador. O tamanho deve ser

NEO
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5. Conservagao
E proibid u detergentes
agressivos para limpar a roupa, a nao ser que as indicacdes
de conservacao disponham em contrério.

Indicagaes de conservagao detalhadas

G X < | &

- o limpar
. . ndo usar
Indo utilizar| nao passar | . com
lavar a 30°¢ "0 maquina
liivia produtos
de secar | PO
quimicos

Lavar com produtos destinados & roupa desportiva
Lavar com ziperes e velcros fechados.

Nao usar amaciadores.

Usar produtos de impregnagao para roupa desportiva

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagdo

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substincias corrosivas, solventes ou vapares de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa méxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado,

7. Embalagem
A embalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicio do
produto.

s
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AMencaol | Atencéol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaixa | alimpeza
criangas. | _asfixia. | densidade.
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NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION

MODELE:81-573, 81-574, 81-575

1. Utilisation :

Le produit sert & protéger le corps de l'utilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de I'UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou Uabsence en matiére defficacité
de la protection.

2. Composition :

Matériau principal: 100% Polyamide

Doublure: 1009% Polyester

Remplissage: 100% Polyester

3. Mode d’empl
Avantutlisation vérifier Uétat technique, notamment: si
le vétement n'est pas déchirée, tichée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut dtre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
ou d'autres éléments, le vétement perd son aptitude a lemploi.
Le produit ne doit pas dtre utilisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommagé.

ATTENTION !

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, leau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un efet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées auprés du fabricant.

L[] Ce

Veuillez lire les instructions | Le produit a fait lobjet dune

dutlisation, respecter les | évaluation de la conformité et

avertissements et les conditions | remplit les conditions en vigueur

de sécurité quelles contiennent. | sur le territoire de [Union
européenne.

4. Taille :

Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de l'utilisateur. La
taille doit tre choisie selon le tableau de prise de mesure de
lasilhouette fourni avec le produit en tenant compte de la talle
des vétements portés habituellement par lutilisateur.

5. Entretien

Pour le nettoyage ne jamais utilser de produits abrasifs et

de détergents agressif sous réserve des recommandations

spécifiques contraires de l'entretien,
ions spécifiques en matiére d'entretien

U] X | < K=

ne pas
laver en Nepas | sécher
: ne pas Ine pas laver
température | 0| repasser | dansle |5
de 30°C tambour
séchoir

Laver dans des agents destinés aux vétements de sport

Laver avec des fermetures éclair et velcro fermés

Ne pas utiliser d'agents adoucissants

Utiliser des agents d'imprégnation pour vétements de sport

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

l'accés direct de la lumiére solaire, & température ambiante

et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre

écrasé par dautres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produt nest pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Le

etement de taille ien défnie.
Sur Vemballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modele, la taill ainsi que la composition.

Attenion| | Attention | | Polyéthyléne 3 | Veiller 3l
Consenver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation
des enfants.
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